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2026 M. VASARIO 26 D., KETVIRTADIENIO, POSĖDIS 

1. Darbotvarkės priėmimas 

Taryba priėmė dokumente 6533/26 išdėstytą darbotvarkę. 

VIDAUS RINKA IR PRAMONĖ 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

2. 2026 m. metinė bendrosios rinkos ir konkurencingumo ataskaita 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 6185/26 

3. Pramonės atsparumo esant ekstremaliajai situacijai planai: 

tolesnė veikla, susijusi su Europos plieno, automobilių ir 

chemijos pramonei skirtais pramonės veiksmų planais pagal 

švarios pramonės kursą 

Pasikeitimas nuomonėmis 

 6011/1/26 REV 1 

Taryboje pasikeista nuomonėmis. 

 

4. A punktų patvirtinimas 

 a) Su teisėkūros procedūra nesusijusių punktų sąrašas  6545/26 

Taryba priėmė visus pirmiau nurodytame dokumente išvardytus A punktus, įskaitant visus 

priimti pateiktus COR ir REV dokumentus įvairiomis kalbomis. Pareiškimai dėl šių punktų 

išdėstyti papildyme. 
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 b) Teisėkūros procedūros punktų sąrašas (viešas 

svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 

8 dalį) 

 6546/26 

Vidaus rinka ir pramonė 

1. Direktyva, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2014/32/ES dėl 

matavimo priemonių 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2026 m. vasario 25 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 6459/1/26 REV 1 

+ ADD 1 

PE-CONS 58/25 

ENT 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas aktas buvo 

priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį (teisinis pagrindas – 

SESV 114 straipsnis), Austrijai, Čekijai ir Švedijai susilaikant. Čekijos ir Austrijos pareiškimai dėl 

šio punkto išdėstyti priede. 

Bendrieji reikalai 

2. Reglamentas dėl Europos Sąjungos dizaino (kodifikuota 

redakcija) 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

2026 m. vasario 25 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER II) 

 6382/26 

PE-CONS 48/25 

CODIF 

Taryba patvirtino Europos Parlamento per pirmąjį svarstymą priimtą poziciją ir siūlomas aktas buvo 

priimtas pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 4 dalį (teisinis pagrindas – 

SESV 118 straipsnio pirma pastraipa). 

Transportas 

3. Reglamentas dėl išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 

kiekio apskaitos teikiant transporto paslaugas 

Per pirmąjį svarstymą priimamos Tarybos pozicijos ir Tarybos 

motyvų pareiškimo priėmimas 

2026 m. vasario 25 d. patvirtinta Nuolatinių atstovų komiteto 

(COREPER I) 

 6395/26 

15614/25 + ADD 1 

TRANS 

Taryba priėmė savo per pirmąjį svarstymą priimamą poziciją pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 

veikimo 294 straipsnio 5 dalį ir Tarybos motyvų pareiškimą (teisinis pagrindas – SESV 91 

straipsnio 1 dalis ir 100 straipsnio 2 dalis). 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

5. Išvados dėl Vartotojų darbotvarkės iki 2030 m. 

Patvirtinimas 

 6073/1/26 REV 1 
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Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

6. Reglamentas, kuriuo įsteigiamas Europos konkurencingumo 

fondas: MVĮ ir Europos vertės grandinėms skirta strateginė 

atsparumo didinimo priemonė 

Politiniai debatai 

 6010/26 

Taryboje įvyko politiniai debatai. 

Kiti klausimai 

7. a) Veiksminga konkurencijos politika yra gerai 

veikiančios, atsparios ir konkurencingos bendrosios 

rinkos kertinis akmuo 

Airijos, Čekijos, Estijos, Latvijos, Rumunijos, Slovėnijos ir 

Suomijos informacija 

 6480/1/26 REV 1 

Taryba susipažino su Airijos, Čekijos, Estijos, Latvijos, Rumunijos, Slovėnijos ir Suomijos 

pateikta informacija. 

 

 b) Europos chemijos pramonės stiprinimas ir jos 

atsparios ateities užtikrinimas 

Bulgarijos, Čekijos, Italijos, Lenkijos, Rumunijos, 

Slovakijos, Slovėnijos ir Vengrijos informacija 

 6484/26 

Taryba susipažino su Bulgarijos, Čekijos, Italijos, Lenkijos, Rumunijos, Slovakijos, 

Slovėnijos ir Vengrijos pateikta informacija. 

 

 c) ES bioekonomikos strategija 

Komisijos informacija 
 16071/25 

Taryba susipažino su Komisijos pateikta informacija. 
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 d) Integralus II ES biotechnologijų aktas konkurencingai 

Europai 

Danijos informacija 

 6485/26 

Taryba susipažino su Danijos, kuriai pritarė Estija, Latvija, Lietuva, Nyderlandai, Portugalija 

ir Suomija, pateikta informacija. 

 e) Mūsų pramonės konkurencingumo išsaugojimas 

taikant pragmatišką ir technologiškai neutralų požiūrį 

į vandenilį pagal AIED III 

Belgijos informacija 

 6486/26 

Taryba susipažino su Belgijos, kuriai pritarė Čekija, Lenkija, Slovakija ir Vengrija, pateikta 

informacija. 
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2026 M. VASARIO 27 D., PENKTADIENIO, POSĖDIS 

MOKSLINIAI TYRIMAI 

Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

8. Anglių ir plieno mokslinių tyrimų fondas   

 
a) Tarybos sprendimas, kuriuo nustatomos Protokolui 

Nr. 37 dėl EAPB sutarties galiojimo pabaigos 

finansinių padarinių ir dėl Anglių ir plieno mokslinių 

tyrimų fondo įgyvendinti būtinos priemonės 

Bendras požiūris 

 6338/26 

+ COR 1 (sv) 

+ ADD 1 

Taryba susitarė dėl bendro požiūrio dėl Tarybos sprendimo, kuriuo nustatomos Protokolui 

Nr. 37 dėl EAPB sutarties galiojimo pabaigos finansinių padarinių ir dėl Anglių ir plieno 

mokslinių tyrimų fondo įgyvendinti būtinos priemonės. 

Su teisėkūros procedūra nesusijusi veikla 

8. (tęsinys) Anglių ir plieno mokslinių tyrimų fondas   

 
a) Tarybos sprendimas dėl Anglių ir plieno mokslinių 

tyrimų fondo mokslinių tyrimų programos 

patvirtinimo, dėl tos programos daugiamečių techninių 

gairių, dėl Anglių ir plieno mokslinių tyrimų fondo 

turto valdymo daugiamečių finansinių gairių 

Bendras požiūris 

Sprendimas dar kartą konsultuotis su Europos Parlamentu 

 6340/26 + ADD 1 

Taryba susitarė dėl bendro požiūrio dėl Anglių ir plieno mokslinių tyrimų fondo mokslinių 

tyrimų programos patvirtinimo, dėl tos programos daugiamečių techninių gairių, dėl Anglių ir 

plieno mokslinių tyrimų fondo turto valdymo daugiamečių finansinių gairių. 

Taryba susitarė dėl sprendimo dar kartą konsultuotis su Europos Parlamentu. 
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Teisėkūros procedūra priimamų aktų svarstymas 

(viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 straipsnio 8 dalį) 

9. Programos „Europos horizontas“ dokumentų rinkinys: 

2028–2034 m. bendroji mokslinių tyrimų ir inovacijų 

programa 

  

 a) Bendroji programa ir su ja susijusios dalyvavimo bei 

sklaidos taisyklės 
 6133/26 

 b) Specialioji programa, kuria įgyvendinama programa 

„Europos horizontas“ 

Politiniai debatai 

 6133/26 

Taryboje įvyko politiniai debatai. 

Kiti klausimai 

10. Esami pasiūlymai dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų 
(viešas svarstymas pagal Europos Sąjungos sutarties 16 

straipsnio 8 dalį) 

  

 Kaip užtikrinti veiksmingą mokslinių tyrimų ir inovacijų 

(MTI) prioritetų nustatymo mechanizmą ir sprendimų 

priėmimo procesą 

Austrijos, Ispanijos, Italijos, Kroatijos, Lenkijos, Lietuvos, 

Portugalijos, Prancūzijos, Slovėnijos ir Vengrijos informacija 

 6461/1/26 REV 1 

Taryba susipažino su Austrijos, Ispanijos, Italijos, Kroatijos, Lenkijos, Lietuvos, Portugalijos, 

Prancūzijos, Slovėnijos ir Vengrijos pateikta informacija. Rumunija ir Vokietija prisijungė 

žodžiu. 

 

 Pirmasis svarstymas 

 Speciali teisėkūros procedūra 

 Pirmininkaujančios valstybės narės pasiūlyti vieši debatai (Tarybos darbo tvarkos taisyklių 

8 straipsnio 2 dalis) 

 Komisijos pasiūlymu grindžiamas punktas 
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PRIEDAS 

Pareiškimai dėl su teisėkūros procedūra susijusių A punktų, išdėstytų dok. 6546/26 

Dėl A punktų 

sąrašo 1 punkto: 

Direktyva, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2014/32/ES dėl 

matavimo priemonių 

Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

ČEKIJOS PAREIŠKIMAS 

„Čekija pritaria numatytam Direktyvos 2014/32/ES dėl matavimo priemonių (toliau – Matavimo 

priemonių direktyva) techninio pakeitimo, kuriuo siekiama išplėsti direktyvos taikymo sritį, kad ji 

apimtų naujus prietaisus, ir nustatyti jiems taikomus atitinkamus suderintus esminius reikalavimus 

pasitelkiant paspartintą tikslinį techninį atnaujinimą, tikslui. Šis atnaujinimas yra itin svarbus 

žaliajai ir skaitmeninei pertvarkai ir atspindi energijos gamybos ir skirstymo technologijų raidą ES. 

Vis dėlto, nepaisant 2026 m. vasario 10 d. Europos Parlamento priimtos pozicijos, Čekija 

apgailestauja, kad galutiniame kompromisiniame tekste vis dar yra klausimų, kurie gali nulemti 

teisinį netikrumą ir klaidingą aiškinimą. 

Konkrečiai, Čekija tebėra susirūpinusi dėl šių trūkumų: 

1. V priedo (Aktyviosios elektros energijos skaitikliai) ir Va priedo (Elektrinių transporto 

priemonių įkrovimo įrangos matavimo sistemos) tarpusavio nuoseklumo stoka; 

2. V priedo (Aktyviosios elektros energijos skaitikliai) techninės spragos: Pakeitimais, 

susijusiais su nuolatinės srovės elektros energijos skaitikliais, nevisiškai atsižvelgiama į 

kintamosios ir nuolatinės srovės elektros energijos skaitiklių skirtumus. Be to, trūksta esminių 

reikalavimų dėl tinkamo elektros skaitiklių testavimo, o reaktyviosios elektros energijos 

skaitikliai neįtraukti. 
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Atsižvelgiant į tai, kas išdėstyta pirmiau, galutinis tekstas nevisiškai atspindi technologinę pažangą 

naujuose energetikos sektoriuose ir paskirstymo technologijose, todėl nevisiškai atitinka numatytą 

Matavimo priemonių direktyvos techninio pakeitimo tikslą, ir dėl to taip pat galėtų susilpnėti 

vartotojų apsauga energijos rinkoje. 

Todėl Čekija susilaiko balsuojant dėl direktyvos galutinio teksto, išdėstyto dok. PE-CONS 58/25, 

priėmimo.“ 

AUSTRIJOS PAREIŠKIMAS 

„Siekiant stiprinti bendrąją rinką ir remti skaitmeninę ir žaliąją pertvarką, labai svarbu dalyvauti 

konstruktyviose diskusijose dėl iniciatyvų, pavyzdžiui, dėl šio tikslinio Matavimo priemonių 

direktyvos pakeitimo, kad būtų užtikrinta sąžininga tarpvalstybinė prekyba, kartu išlaikant piliečių 

apsaugos lygį. 

Austrija pritaria pagrindiniams svarstomo teisėkūros dokumento tikslams. Austrijos nuomone, ypač 

svarbu, kad bendrosios nuostatos būtų greitai įgyvendintos naujuose arba iš dalies pakeistuose 

techniniuose prieduose. 

Tačiau Austrija norėtų pabrėžti, kad iš dalies pakeistas tekstas dėl „esminių reikalavimų“ 

išmaniesiems skaitikliams ir specialiųjų reikalavimų elektros skaitikliams nepakankamai atitinka 

perspektyvaus, metrologiškai saugaus energijos matavimo tikslus, laikantis pareigų teikti 

informaciją, susijusią su galutinių naudotojų energijos suvartojimu. 

Austrija toliau laikosi kritiškos pozicijos dėl pereinamųjų laikotarpių reguliavimo ir reikalavimų 

išmaniesiems skaitikliams ir susilaiko dėl šių priežasčių: 

• aiškumo dėl metrologinio saugumo apimties ir vartojimo skaitiklių naudotojų prieigos prie 

informacijos apie energijos ar dujų suvartojimą trūkumo; 

• netikrumo dėl atsakomybės už faktinį šios prieigos prie informacijos suteikimą 

(neatsižvelgiant į tai, ar tai būtų matavimo priemonės dalis, ar tinklo operatorių pareiga); 

• pakeistos direktyvos taikymo srities elektros skaitiklių atžvilgiu dėl elektros skaitiklių 

apibrėžties pakeitimo; 
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• potencialo pagerinti padėtį, kiek tai susiję su dabartiniu nevisišku nuostatų dėl elektros 

skaitiklių suderinimu – tai sustiprintų bendrąją rinką ir gerokai supaprastintų administravimą. 

Reikia išsamesnio paaiškinimo, kiek tai susiję su galimomis pareigomis dėl pripažinimo srityse, 

kurios dar nesuderintos.“ 
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